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Le Moniteur belge du 18 août 2015 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 212 et 213.

Het Belgisch Staatsblad van 18 augustus 2015 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 212 en 213.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Justitie

10 AUGUSTUS 2015. — Wet tot wijziging van het Gerechtelijk
Wetboek wat de nadere regels van een opdracht van algemeen belang
bij een internationale, supranationale of buitenlandse instelling betreft,
bl. 53934.

Federale Overheidsdienst Justitie

10 AUGUSTUS 2015. — Wet tot wijziging van artikel 272 van de wet
van 30 juli 2013 betreffende de invoering van een familie- en
jeugdrechtbank, bl. 53935.

Federale Overheidsdienst Justitie

10 AUGUSTUS 2015. — Wet tot wijziging van artikel 145 van de wet
van 1 december 2013 tot hervorming van de gerechtelijke arrondisse-
menten en tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek met het oog op
een grotere mobiliteit van de leden van de rechterlijke orde,
bl. 53935.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Justice

10 AOUT 2015. — Loi modifiant le Code judiciaire en ce qui concerne
les modalités d’une mission d’intérêt général auprès d’une institution
internationale, supranationale ou étrangère, p. 53934.

Service public fédéral Justice

10 AOUT 2015. — Loi modifiant l’article 272 de la loi du 30 juillet 2013
portant création d’un tribunal de la famille et de la jeunesse, p. 53935.

Service public fédéral Justice

10 AOUT 2015. — Loi modifiant l’article 145 de la loi du 1er décem-
bre 2013 portant réforme des arrondissements judiciaires et modifiant le
Code judiciaire en vue de renforcer la mobilité des membres de l’Ordre
judiciaire, p. 53935.
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Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

10 JANUARI 2001. — Koninklijk besluit tot vaststelling van bescher-
mende maatregelen over het verbod op het gebruik van verwerkte
dierlijke eiwitten en tot wijziging van het koninklijk besluit van
30 oktober 1998 betreffende de erkenning en de registratie van
fabrikanten en tussenpersonen en de toelating van operatoren en
handelaars in de sector dierenvoeding. — Duitse vertaling,
bl. 53936.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

10. JANUAR 2001 — Königlicher Erlass zur Festlegung von Schutzmaßnahmen in Bezug auf das Verbot der
Verwendung von verarbeiteten tierischen Proteinen und zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 30. Okto-
ber 1998 über die Zulassung und die Registrierung von Herstellern und Vermittlern und die Genehmigung von
Anbietern und Händlern im Futtermittelsektor — Deutsche Übersetzung, S. 53936.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

26 NOVEMBER 2006. — Koninklijk besluit houdende voorwaarden
voor de erkenning van de verenigingen voor de bestrijding van
dierenziekten en het hun toevertrouwen van taken die tot de bevoegd-
heid van het Agentschap behoren. — Duitse vertaling,
bl. 53939.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

26. NOVEMBER 2006 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Bedingungen für die Zulassung der Vereinigungen
zur Bekämpfung von Tierkrankheiten und zur Übertragung der in die Zuständigkeit der Agentur fallenden Aufgaben
an diese Vereinigungen — Deutsche Übersetzung, S. 53939.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit betreffende de bestrijding van
Salmonella bij pluimvee. — Officieuze coördinatie in het Duits,
bl. 53941.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

27. APRIL 2007 — Königlicher Erlass über die Bekämpfung von Salmonellen bei Geflügel. — Inoffizielle
Koordinierung in deutscher Sprache, S. 53941.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

22 JUNI 1976. — Ministerieel besluit houdende de voorwaarden, te
vervullen voor het vervoer van lijken van dieren of delen ervan naar
een laboratorium. — Duitse vertaling, bl. 53952.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

22. JUNI 1976 — Ministerieller Erlass zur Festlegung der Bedingungen, die für den Transport von Tierkörpern oder
Tierkörperteilen zu einem Labor zu erfüllen sind — Deutsche Übersetzung, S. 53952.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

10 FEBRUARI 1999. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het
bedrag van de vacatiën en vergoedingen aan de plaatsvervangende
inspecteurs-dierenartsen en de controledierenartsen aangesteld in de
grensinspectieposten. — Duitse vertaling, bl. 53953.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

10. FEBRUAR 1999 — Ministerieller Erlass zur Festlegung des Betrags des Entgelts und der Entschädigungen,
die den stellvertretenden Veterinärinspektoren und den Kontrolltierärzten bei den Grenzinspektionsstellen gewährt
werden — Deutsche Übersetzung, S. 53953.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

10 JANVIER 2001. — Arrêté royal établissant des mesures de
protection relatives à l’interdiction d’utilisation des protéines animales
transformées et modifiant l’arrêté royal du 30 octobre 1998 concernant
l’agréation et l’enregistrement des fabricants et des intermédiaires et
l’autorisation des opérateurs et négociants dans le secteur de l’alimen-
tation des animaux. — Traduction allemande, p. 53936.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

26 NOVEMBRE 2006. — Arrêté royal fixant les conditions d’agré-
ment des associations de lutte contre les maladies des animaux et leur
confiant des tâches relevant de la compétence de l’Agence. —
Traduction allemande, p. 53939.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal relatif à la lutte contre les Salmonelles
chez les volailles. — Coordination officieuse en langue allemande,
p. 53941.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

22 JUIN 1976. — Arrêté ministériel portant les conditions à remplir
pour le transport de cadavres d’animaux ou de parties de ceux-ci vers
un laboratoire. — Traduction allemande, p. 53952.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

10 FEVRIER 1999. — Arrêté ministériel fixant le montant des
vacations et des indemnités octroyées aux inspecteurs vétérinaires
suppléants et aux vétérinaires de contrôle dans les postes d’inspection
frontaliers. — Traduction allemande, p. 53953.
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Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

27 APRIL 2007. — Ministerieel besluit betreffende de bestrijding van
Salmonella bij pluimvee. — Officieuze coördinatie in het Duits,
bl. 53954.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

27. APRIL 2007 — Ministerieller Erlass über die Bekämpfung von Salmonellen bei Geflügel — Inoffizielle
Koordinierung in deutscher Sprache, S. 53954.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

17 JULI 2015. — Decreet tot bekrachtiging van het besluit van de
Vlaamse Regering van 5 juni 2015 tot wijziging van artikel 2 en van de
bijlage van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 mei 1997 tot
bepaling van de ontwikkelingsdoelen en de eindtermen van het
gewoon basisonderwijs, bl. 53957.

Vlaamse overheid

5 JUNI 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van
artikel 2 en van de bijlage van het besluit van de Vlaamse Regering van
27 mei 1997 tot bepaling van de ontwikkelingsdoelen en de eindtermen
van het gewoon basisonderwijs, bl. 53958.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

13 JULI 2015. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van het
besluit van de Vlaamse Regering van 24 oktober 2014 tot vaststelling
van de voorschriften voor de rechtstreekse betalingen aan landbouwers
in het kader van de steunregelingen van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid, wat betreft de specifieke regels voor vergroening
binnen de rechtstreekse betalingen, bl. 53972.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Aanduiding, bl. 53983.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. — Benoeming, bl. 53983.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. — Pensioen, bl. 53984.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 53984.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 53984.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

27 AVRIL 2007. — Arrêté ministériel relatif à la lutte contre les
Salmonelles chez les volailles. — Coordination officieuse en langue
allemande, p. 53954.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

17 JUILLET 2015. — Décret sanctionnant l’arrêté du Gouvernement
flamand du 5 juin 2015 modifiant l’article 2 et l’annexe de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 27 mai 1997 définissant les objectifs de
développement et les objectifs finaux de l’enseignement fondamental
ordinaire, p. 53957.

Autorité flamande

5 JUIN 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’article 2 et l’annexe de l’arrêté du Gouvernement flamand du
27 mai 1997 définissant les objectifs de développement et les objectifs
finaux de l’enseignement fondamental ordinaire, p. 53965.

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

13 JUILLET 2015. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 24 octobre 2014 fixant les règles relatives
aux paiements directs en faveur des agriculteurs au titre des régimes de
soutien relevant de la politique agricole commune, pour ce qui
concerne les règles spécifiques pour l’écologisation dans les paiements
directs, p. 53977.

Autres arrêtés

Service public fédéral Finances

Personnel. — Désignation, p. 53983.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. — Nomination, p. 53983.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. — Pension, p. 53984.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 53984.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 53984.
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Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Ontslag. — Aanwijzing,
bl. 53986.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Benoeming van een kandidaat-reserveofficier,
bl. 53986.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Aanstelling van een kandidaat-reserveofficier,
bl. 53986.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Benoeming,
bl. 53986.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming van kandidaat-hulpofficieren,
bl. 53986.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Definitieve goedkeuring RUP ‘Kolmenveld’, bl. 53987.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

30 JULI 2015. — Vereniging hoofdstuk IV, titel VIII OCMW-decreet.—
Oprichting. — Niet-goedkeuring, bl. 53987.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

22 JULI 2015. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaat-
schappij (OVAM) tot het vaststellen van gronden gelegen in Kontich als
site ’Woonzone Doelveld’, bl. 53987.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

27 JULI 2015. — Provincie West-Vlaanderen: provinciale ruimtelijke
uitvoeringsplannen, bl. 53992.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 JULI 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot aanstelling van de leden van de Centrale commissie voor het beheer
van de betrekkingen voor het gewoon en gespecialiseerd gesubsidieerd
officieel voorschools en lager onderwijs, bl. 53993.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 JULI 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot aanstelling van de leden van de Centrale commissie voor het beheer
van de betrekkingen voor het gewoon en gespecialiseerd gesubsidieerd
officieel secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt
leerplan, kunstonderwijs en onderwijs voor sociale promotie,
bl. 53995.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Fonction spéciale. — Démission. — Désignation,
p. 53986.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Nomination d’un candidat officier de réserve,
p. 53986.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Commission d’un candidat officier de réserve,
p. 53986.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Nomination,
p. 53986.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination de candidats officiers
auxiliaires, p. 53986.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Definitieve goedkeuring RUP ‘Kolmenveld’, bl. 53987.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

30 JULI 2015. — Vereniging hoofdstuk IV, titel VIII OCMW-decreet.
— Oprichting Niet-goedkeuring, bl. 53987.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

22 JULI 2015. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaat-
schappij (OVAM) tot het vaststellen van gronden gelegen in Kontich als
site ’Woonzone Doelveld’, bl. 53987.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

27 JULI 2015. — Provincie West-Vlaanderen: provinciale ruimtelijke
uitvoeringsplannen, bl. 53992.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

28 JUILLET 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation des membres de la Commission centrale
de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire
officiel subventionné, ordinaire et spécialisé, p. 53992.

Ministère de la Communauté française

28 JUILLET 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation des membres de la Commission centrale
de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire et
spécialisé, secondaire artistique à horaire réduit, artistique et de
promotion sociale officiels subventionnés, p. 53994.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

Overheidsbedrijf voor de nieuwe informatie- en communicatietech-
nologieën van de Franse Gemeenschap (ETNIC). — Inrustestelling,
bl. 53996.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslag

Vergelijkende selectie van Franstalige arts financiering medische
verstrekkingen, bl. 53997.

Service public fédéral Justice

Présidence des juges de paix et des juges au tribunal de police de
l’arrondissement de Liège Ordonnance rectifiant celle portant le
n° 60/2015 rendue le 25 juin 2015, p. 53997.

Interfederaal Centrum voor gelijke kansen en bestrijding van discrimina-
tie en racisme

Huishoudelijk reglement in uitvoering van artikel 10, § 3 van het
samenwerkingsakkoord van 12 juni 2013. — Duitse vertaling,
bl. 53998.

InterfÖderales Zentrum FÜr Chancengleichheit Und BekÄmpfung Des Rassismus Und Der Diskriminierungen

Geschäftsordnung, erstellt in Ausführung von Artikel 10 § 3 des Zusammenarbeitsabkommens vom 12. Juni 2013 —
Deutsche Übersetzung, S. 53998.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 54002 tot 54024.

Ministère de la Communauté française

Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et
de la Communication de la Communauté française. — Admission à la
retraite, p. 53996.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultat

Sélection comparative de médecins-financement des prestations
médicales, francophones, p. 53997.

Service public fédéral Justice

Présidence des juges de paix et des juges au tribunal de police de
l’arrondissement de Liège. — Ordonnance rectifiant celle portant le
n° 60/2015 rendue le 25 juin 2015, p. 53997.

Centre interfédéral pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme
et les discriminations

Règlement d’ordre intérieur pris en exécution de l’article 10, § 3, de
l’accord de coopération du 12 juin 2013. — Traduction allemande,
p. 53998.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 54002
à 54024.

53933MONITEUR BELGE — 19.08.2015 — BELGISCH STAATSBLAD


